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II 

(Comunicaciones) 

COMUNICACIONES PROCEDENTES DE LAS INSTITUCIONES, ÓRGANOS Y 
ORGANISMOS DE LA UNIÓN EUROPEA 

COMISIÓN EUROPEA 

No oposición a una concentración notificada 

(Asunto M.9737 — Ageas Portugal/JMRS/SPSI) 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/01) 

El 8 de abril de 2020, la Comisión decidió no oponerse a la concentración notificada que se cita en el encabezamiento y 
declararla compatible con el mercado interior. Esta decisión se basa en el artículo 6, apartado 1, letra b), del Reglamento 
(CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). El texto íntegro de la decisión solo está disponible en inglés y se hará público una vez 
que se elimine cualquier secreto comercial que pueda contener. Estará disponible: 

— en la sección de concentraciones del sitio web de competencia de la Comisión (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Este sitio web permite localizar las decisiones sobre concentraciones mediante criterios de búsqueda 
tales como el nombre de la empresa, el número de asunto, la fecha o el sector de actividad, 

— en formato electrónico en el sitio web EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=es) con el número de 
documento 32020M9737. EUR-Lex da acceso al Derecho de la Unión en línea.   

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1. 
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IV 

(Información) 

INFORMACIÓN PROCEDENTE DE LAS INSTITUCIONES, ÓRGANOS Y 
ORGANISMOS DE LA UNIÓN EUROPEA 

COMISIÓN EUROPEA 

Tipo de cambio del euro (1) 

21 de abril de 2020 

(2020/C 131/02) 

1 euro =   

Moneda Tipo de cambio 

USD dólar estadounidense  1,0837 

JPY yen japonés  116,39 

DKK corona danesa  7,4582 

GBP libra esterlina  0,88120 

SEK corona sueca  10,9543 

CHF franco suizo  1,0517 

ISK corona islandesa  157,80 

NOK corona noruega  11,4843 

BGN leva búlgara  1,9558 

CZK corona checa  27,447 

HUF forinto húngaro  355,02 

PLN esloti polaco  4,5291 

RON leu rumano  4,8373 

TRY lira turca  7,5658 

AUD dólar australiano  1,7266 

Moneda Tipo de cambio 

CAD dólar canadiense  1,5393 

HKD dólar de Hong Kong  8,3987 

NZD dólar neozelandés  1,8181 

SGD dólar de Singapur  1,5510 

KRW won de Corea del Sur  1 335,34 

ZAR rand sudafricano  20,5853 

CNY yuan renminbi  7,6888 

HRK kuna croata  7,5700 

IDR rupia indonesia  17 001,63 

MYR ringit malayo  4,7634 

PHP peso filipino  55,096 

RUB rublo ruso  83,2936 

THB bat tailandés  35,269 

BRL real brasileño  5,7619 

MXN peso mexicano  26,3957 

INR rupia india  83,3760   

(1) Fuente: tipo de cambio de referencia publicado por el Banco Central Europeo. 
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DECISIÓN DE LA COMISIÓN 

de 25 de febrero de 2020 

relativa a las directrices en materia de gestión de activos del fondo de provisión común 

(2020/C 131/03) 

LA COMISIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, 

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea de la Energía Atómica, 

Visto el Reglamento (UE, Euratom) 2018/1046 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 18 de julio de 2018, sobre las 
normas financieras aplicables al presupuesto general de la Unión, por el que se modifican los Reglamentos (UE) 
n.o 1296/2013, (UE) n.o 1301/2013, (UE) n.o 1303/2013, (UE) n.o 1304/2013, (UE) n.o 1309/2013, (UE) n.o 1316/2013, 
(UE) n.o 223/2014 y (UE) n.o 283/2014 y la Decisión n.o 541/2014/UE y por el que se deroga el Reglamento (UE, Euratom) 
n.o 966/2012 (1), y en particular su artículo 213, apartado 5, 

Previa consulta al contable de la Comisión, 

Considerando lo siguiente: 

(1) El uso de instrumentos financieros, garantías presupuestarias y asistencia financiera permite una utilización eficaz y 
eficiente de los recursos presupuestarios de la Unión. Por tanto, las provisiones de los fondos de garantía son 
necesarias para poder movilizar una cantidad significativa de créditos de pago cuando resulte necesario. 

(2) De conformidad con el Reglamento (UE) 2015/1017 del Parlamento Europeo y del Consejo (2) y el Reglamento (UE) 
2017/1601 del Parlamento Europeo y del Consejo (3), la Comisión gestiona los activos del fondo de garantía del 
Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas y del fondo de garantía del Fondo Europeo de Desarrollo Sostenible. El 
Banco Europeo de Inversiones (BEI) gestiona los activos del Fondo de Garantía relativo a las acciones exteriores de 
conformidad con el Reglamento (CE, Euratom) n.o 480/2009 del Consejo (4). 

(3) La Comisión propone establecer, a partir de la fecha de aplicación del marco financiero plurianual para el período 
posterior a 2020, dos garantías presupuestarias nuevas de gran alcance: la Garantía InvestEU prevista en la 
interpretación común parcial de los colegisladores sobre la propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del 
Consejo por el que se establece el Programa InvestEU (5), y la Garantía de Acción Exterior prevista en una propuesta 
de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se establece el Instrumento de Vecindad, Desarrollo 
y Cooperación Internacional (IVDCI) (6). De conformidad con el artículo 9, apartado 1, de la interpretación común 
parcial de los colegisladores sobre la propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se 
establece el Programa InvestEU, las provisiones destinadas a la Garantía InvestEU pueden constituirse, entre otras 
cosas, mediante contribuciones de los Estados miembros. La Garantía de Acción Exterior para el respaldo de 
operaciones cubiertas por garantías presupuestarias, asistencia macrofinanciera y préstamos a terceros países sobre 
la base de la Decisión 77/270/Euratom del Consejo (7) debe establecerse a partir de la Garantía del FEDS y del Fondo 
de Garantía relativo a las acciones exteriores. El saldo de los activos netos, a 31 de diciembre de 2020, del Fondo de 
Garantía del FEDS y del Fondo de Garantía relativo a las acciones exteriores debe transferirse al fondo de provisión 
común. 

(1) DO L 193 de 30.7.2018, p. 1. 
(2) Reglamento (UE) 2015/1017 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de junio de 2015, relativo al Fondo Europeo para 

Inversiones Estratégicas, al Centro Europeo de Asesoramiento para la Inversión y al Portal Europeo de Proyectos de Inversión, y por el 
que se modifican los Reglamentos (UE) n.o 1291/2013 y (UE) n.o 1316/2013 — el Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas (DO L 
169 de 1.7.2015, p. 1). 

(3) Reglamento (UE) 2017/1601 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de septiembre de 2017, por el que se establece el Fondo 
Europeo de Desarrollo Sostenible (FEDS), la Garantía del FEDS y el Fondo de Garantía del FEDS (DO L 249 de 27.9.2017, p. 1). 

(4) Reglamento (CE, Euratom) n.o 480/2009 del Consejo, de 25 de mayo de 2009, por el que se crea un Fondo de Garantía relativo a las 
acciones exteriores (Versión codificada) (DO L 145 de 10.6.2009, p. 10). 

(5) Interpretación común parcial de los colegisladores sobre la propuesta de Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que 
se establece el Programa InvestEU [COM(2018) 439 final, de 6 de junio de 2018]. 

(6) COM(2018) 460 final, de 14 de junio de 2018. 
(7) Decisión 77/270/Euratom del Consejo, de 29 de marzo de 1977, por la que se faculta a la Comisión para contratar empréstitos 

Euratom con vistas a contribuir a la financiación de las centrales nucleoeléctricas (DO L 88 de 6.4.1977, p. 9). 
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(4) Las provisiones constituidas para cubrir los pasivos financieros resultantes de instrumentos financieros, garantías 
presupuestarias o asistencia financiera deben depositarse en el fondo de provisión común. De conformidad con los 
artículos 211, apartado 4, y 212, apartado 1, del Reglamento (UE, Euratom) 2018/1046 («el Reglamento 
Financiero»), el fondo de provisión común debe constituirse con los siguientes recursos: las contribuciones del 
presupuesto general de la Unión que respeten plenamente la reglamentación aplicable y, en particular, la regulación 
por la que se establezca el marco financiero plurianual y tras el examen de las posibilidades de redistribución; la 
rentabilidad de las inversiones de los recursos depositados en el fondo de provisión común; las cantidades cobradas 
de deudores morosos con arreglo al procedimiento de recuperación establecido en la garantía o el acuerdo de 
préstamo; los ingresos y cualesquiera otros pagos recibidos por la Unión en virtud de la garantía o del acuerdo de 
préstamo; en su caso, las contribuciones en efectivo de los Estados miembros y de terceros a los instrumentos 
financieros, garantías presupuestarias o asistencia financiera. 

(5) Los recursos del fondo de provisión común deben distribuirse en compartimentos que correspondan a cada uno de 
los instrumentos contribuyentes. La gestión de los fondos de los compartimentos subyacentes como un gran 
conjunto de activos presenta varias ventajas. Ofrece economías de escala operativas en la gestión de activos. Permite 
obtener mayores beneficios de la diversificación de activos y requiere mantener menos efectivo y equivalentes de 
efectivo de conformidad con la tasa de provisión efectiva a que se refiere el artículo 213 del Reglamento Financiero. 

(6) Las normas aplicables a la provisión y al fondo de provisión común deben proporcionar un marco de control 
interno sólido para lograr un uso eficiente y eficaz de los recursos presupuestarios de la UE y garantizar la eficiencia 
en la gestión y distribución de fondos. 

(7) Las directrices en materia de gestión de activos del fondo de provisión común deben asegurar la liquidez necesaria 
para cubrir íntegramente y sin demora todas las salidas requeridas, como las solicitudes de ejecución de garantías, y 
la conservación del capital durante el horizonte de inversión del fondo con un elevado grado de confianza. El gestor 
financiero debe gestionar los activos de acuerdo con una estrategia de inversión expresada en forma de asignación 
estratégica de activos que refleje los objetivos de la inversión y la tolerancia al riesgo. La estrategia de inversión debe 
plasmarse en una referencia estratégica («referencia»). La referencia debe fijarse en consonancia con las buenas 
prácticas del sector. 

(8) Para mejorar los rendimientos esperados, debe permitirse, con ciertos límites, la desviación respecto a la referencia 
en lo que respecta a la asignación de activos o las características de los riesgos de cartera. Ahora bien, se parte de la 
base de que la aparición de cambios significativos en las condiciones del mercado u otros factores que influyen en el 
entorno de inversión pueden dar lugar a desviaciones respecto a los valores esperados de la cartera. 

(9) La gestión de activos debe llevarse a cabo utilizando un abanico de inversiones que garantice el equilibrio adecuado 
entre riesgo y remuneración y la liquidez necesaria de la cartera. No deben utilizarse derivados con fines 
especulativos. Los criterios de selección de activos deben tener plenamente en cuenta los objetivos de la Comisión 
relacionados con el reforzamiento del marco para unas finanzas sostenibles y la justicia social. Las prácticas de 
inversión ambientales, sociales y de gobernanza (ASG), con especial referencia a la Comunicación de la Comisión 
sobre el Pacto Verde Europeo (8), están adquiriendo una importancia creciente, y la Comisión debe predicar con el 
ejemplo en esta materia. 

(10) El gestor financiero debe mantener una cantidad mínima de recursos del fondo en efectivo o equivalentes de efectivo 
(«colchón de liquidez»), de acuerdo con las normas prudenciales y teniendo en cuenta las previsiones relativas a los 
pagos facilitadas por los servicios ordenadores de los instrumentos financieros, las garantías presupuestarias o la 
asistencia financiera, de conformidad con el artículo 212 y con el artículo 213, apartado 2, párrafo segundo, del 
Reglamento Financiero. 

(11) La adopción y aplicación de la estrategia de inversión debe estar sujeta a una estructura de gobernanza que asegure la 
independencia de la función de gestión de riesgos. Conviene delimitar con claridad las funciones del gestor 
financiero y del contable, así como las de los servicios de la Comisión que aplican los instrumentos financieros, las 
garantías presupuestarias o la asistencia financiera en relación con los distintos compartimentos del fondo de 
provisión común, a cuyo personal se han transferido las correspondientes funciones delegadas en el ordenador (en 
lo sucesivo, «servicios ordenadores»). 

(8) COM(2019) 640 final, de 11 de diciembre de 2019. 
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(12) El gestor financiero ha de supervisar la ejecución de la estrategia de inversión de conformidad con las normas y 
procedimientos que fije el contable, con las normas prudenciales y con los principios de la buena gestión financiera. 
Asimismo, de conformidad con el artículo 213, apartado 3, del Reglamento Financiero, el gestor financiero debe 
calcular la tasa de provisión efectiva y, de conformidad con el artículo 214 del Reglamento Financiero, presentar un 
informe anual al Parlamento Europeo y al Consejo sobre el fondo de provisión común. 

(13) La Comisión ha presentado una Comunicación (9) al Parlamento Europeo y al Consejo de acuerdo con la evaluación 
independiente a que se refiere el artículo 212 del Reglamento Financiero. La Comunicación confirma que la gestión 
financiera de los activos del fondo de provisión común corresponde a la Comisión. 

(14) El gestor financiero no debe tener responsabilidades incompatibles con arreglo al Reglamento Financiero, a saber, sus 
responsabilidades deben estar separadas de las de los servicios ordenadores respecto a los instrumentos 
contribuyentes o de las del contable. 

(15) La Dirección General de Presupuestos ha adquirido cierta experiencia en la gestión de varias carteras de inversión y 
dispone de un marco de gobernanza adecuado y de normas internas vigentes para garantizar una gestión financiera 
eficaz de los activos del fondo de provisión común. La Dirección General de Asuntos Económicos y Financieros («DG 
ECFIN») ejerció esas mismas tareas hasta el 31 de diciembre de 2019. De conformidad con la decisión de la 
presidenta de la Comisión de 1 de diciembre de 2019, sobre la organización de las responsabilidades de los 
miembros de la Comisión [P(2019) 1], la Dirección L «Tesoro y operaciones financieras» de la DG ECFIN se ha 
transferido de la DG ECFIN a la Dirección General de Presupuestos, a excepción del equipo que trabaja en la 
profundización de la Unión Económica y Monetaria, que se mantiene en la DG ECFIN. Por tanto, es necesario 
delimitar con claridad la función del gestor financiero dentro de la Comisión y delegar las responsabilidades y tareas 
del gestor financiero en el Director General de Presupuestos. 

(16) Conforme al artículo 212, apartado 3, del Reglamento Financiero, el contable debe establecer los procedimientos 
que se aplicarán a las operaciones de ingresos y de gastos y, de común acuerdo con el gestor financiero, a los activos 
y pasivos relacionados con el fondo de provisión común. 

(17) Los servicios ordenadores de los instrumentos financieros, las garantías presupuestarias o la asistencia financiera han 
de supervisar de cerca los pasivos financieros bajo su responsabilidad e informar al gestor financiero anualmente 
sobre la situación y sin demora ante cualquier cambio significativo. 

(18) Procede que la Comisión especifique cómo deben ejercer sus funciones y responsabilidades el gestor financiero, el 
contable y los servicios ordenadores de conformidad con la presente Decisión y determine el funcionamiento de la 
estructura de gobierno para la gestión del fondo de provisión común. Un acto administrativo interno y un acuerdo 
de nivel de servicio entre el gestor financiero y los servicios ordenadores deben establecer las normas adicionales 
necesarias para la aplicación de la presente Decisión. 

(19) Es necesario integrar los recursos del Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas y del Fondo Europeo de 
Desarrollo Sostenible, que contaban con sus respectivos fondos de garantía, en dos compartimentos del fondo de 
provisión común. Por consiguiente, deben derogarse las correspondientes directrices en materia de gestión de los 
activos de esos fondos de garantía. 

(20) De conformidad con el artículo 282, apartado 3, letra g), del Reglamento Financiero, las disposiciones que establecen 
el fondo de provisión común deben aplicarse a partir de la fecha de aplicación del marco financiero plurianual 
posterior a 2020. Por consiguiente, la presente Decisión debe aplicarse a partir de la misma fecha. 

DECIDE: 

Artículo 1 

Activos e instrumentos contribuyentes del fondo de provisión común 

1. Teniendo en cuenta lo dispuesto en el artículo 211, apartado 4, y en el artículo 212, apartado 1, del Reglamento 
Financiero, el fondo de provisión común mantendrá, en particular, las provisiones de los instrumentos contribuyentes 
siguientes, previstos en los actos legislativos que establecen las garantías presupuestarias y la asistencia financiera siguientes: 

a) Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas; 

b) Garantía del Fondo Europeo de Desarrollo Sostenible y Fondo de Garantía relativo a las acciones exteriores. 

(9) COM(2020) 130. 
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2. Asimismo, el fondo de provisión común mantendrá las provisiones de otros instrumentos contribuyentes, a reserva 
de la entrada en vigor de las disposiciones pertinentes de las propuestas de actos legislativos por los que se establezcan las 
garantías presupuestarias, los instrumentos financieros y la asistencia financiera correspondientes. 

3. Además, y teniendo en cuenta lo dispuesto en el artículo 279, apartado 3, del Reglamento Financiero, podrán 
transferirse al fondo de provisión común las provisiones de otros instrumentos contribuyentes, en efectivo o como títulos 
de activos financieros admisibles, en particular: 

a) instrumentos financieros existentes con una extensa cartera de activos pendientes con el mismo abanico de inversiones 
que el fondo de provisión común, tal como establece el artículo 8 del presente Reglamento, cuando ello sea coherente 
con el artículo 279, apartado 3, del Reglamento Financiero; 

b) otros instrumentos de actuación de la Comisión que hayan adquirido extensas carteras de activos pendientes con el 
mismo abanico de inversiones, según la definición del artículo 8, que el fondo de provisión común; 

c) los Estados miembros que soliciten la gestión de una posible contribución procedente de Fondos en régimen de gestión 
compartida de recursos, tal como prevé el Programa InvestEU a los efectos del compartimento del Estado miembro. 

4. La transferencia de provisiones adicionales al fondo de provisión común contemplada en el apartado 3 será notificada 
al gestor financiero, y acordada con él, por un servicio ordenador. 

5. En lo que respecta a los compromisos existentes mantenidos fuera del fondo de provisión común en virtud del 
artículo 279, apartado 3, del Reglamento Financiero, seguirán vigentes las directrices e instrucciones en materia de gestión 
de activos ya acordadas. 

Artículo 2 

Objetivo general de la gestión del fondo de provisión común 

1. El fondo de provisión común se gestionará de manera que se garantice la liquidez necesaria para cubrir íntegramente 
y sin demora todas las salidas y solicitudes de ejecución de garantías requeridas, así como la conservación del capital 
durante el horizonte de inversión del fondo con un elevado grado de confianza. 

2. Para alcanzar el objetivo general establecido en el apartado 1, el gestor financiero del fondo de provisión común 
gestionará los activos de conformidad con las normas prudenciales y los principios de buena gestión financiera, así como 
con las normas y los procedimientos establecidos por el contable de la Comisión. 

3. La cartera del fondo de provisión común se constituirá de tal modo que se garantice un elevado grado de 
diversificación en cuanto a clases de activos admisibles, áreas geográficas, emisores y vencimientos para gestionar las 
fluctuaciones en el valor de la cartera. 

Artículo 3 

Estructura y funcionamiento del fondo de provisión común 

1. La asignación de los recursos del fondo de provisión común se efectuará mediante su distribución en compartimentos 
que corresponderán a cada uno de los instrumentos contribuyentes contemplados en el artículo 1. 

2. Las cuotas de los compartimentos se determinarán a prorrata, reflejando las aportaciones y retiradas de activos del 
fondo de provisión común por parte de cada instrumento contribuyente. 

3. Todo pasivo contraído por los instrumentos contribuyentes subyacentes se cubrirá con los activos del fondo de 
provisión común hasta alcanzar la cuota del compartimento de que se trate. Toda retirada en exceso será excepcional y 
temporal y será reembolsada por el instrumento contribuyente a su valor nominal. 

4. En caso de que se agoten los activos del fondo de provisión común correspondientes a la cuota del compartimento 
pertinente, la Comisión solicitará a la autoridad presupuestaria los créditos necesarios para satisfacer los compromisos 
contraídos. 

5. En casos excepcionales, de acuerdo con el artículo 30, apartado 1, letra g), del Reglamento Financiero, la Comisión, 
dentro de su propia sección del presupuesto, podrá transferir créditos desde la partida presupuestaria de una garantía 
presupuestaria a la partida presupuestaria de otra garantía presupuestaria si, excepcionalmente, los recursos disponibles en 
el fondo de provisión común de esta última no son suficientes para pagar una solicitud de ejecución de garantía y a reserva 
del posterior restablecimiento del importe transferido de conformidad con el procedimiento establecido con arreglo al 
artículo 30, apartado 1, letra g), y al artículo 212, apartado 4, del Reglamento Financiero. 
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6. De conformidad con el artículo 211, apartado 7, del Reglamento Financiero, la Comisión informará lo más 
rápidamente posible a la Autoridad Presupuestaria cuando el valor de las cuotas de un compartimento se sitúe por debajo 
del 50 % de los importes previstos tras la aplicación de la tasa de provisión efectiva, y la informará de nuevo si ese valor se 
sitúa por debajo del 30 % de dichos importes. 

Artículo 4 

Liquidación de solicitudes de ejecución de garantías 

1. La liquidación de las solicitudes de ejecución de garantías correspondientes a los instrumentos financieros, garantías 
presupuestarias y asistencia financiera cubiertas por el fondo de provisión común («solicitudes de ejecución de garantías») 
asegurará la trazabilidad y el registro de esas transferencias en el sistema contable de la Comisión. 

2. Las solicitudes de ejecución de garantías y otras solicitudes de pago pertinentes podrán liquidarse en efectivo y/o 
mediante la venta de activos del fondo de provisión común y/o por pactos de recompra, dentro de los límites de riesgo 
aplicables. 

3. Cuando se reciba una solicitud de ejecución de garantía o una solicitud de pago pertinente de un socio ejecutante, o a 
fin de mantener una cantidad mínima de recursos en efectivo o equivalentes de efectivo dentro del colchón de liquidez, de 
conformidad con el artículo 212 y con el artículo 213, apartado 2, párrafo segundo, del Reglamento Financiero, en la 
tesorería central de la Comisión, el servicio ordenador responsable del instrumento contribuyente expedirá una orden de 
reaprovisionamiento para restablecer el valor de la línea correspondiente del colchón de liquidez. Sobre la base de dichas 
órdenes de reaprovisionamiento, la tesorería de la Comisión solicitará la transferencia de importes a una cuenta creada 
específicamente para la gestión de esas solicitudes de ejecución de garantías o solicitudes de pago, desde la cual se pondrán 
a disposición de los servicios ordenadores, que podrán utilizarlos para efectuar pagos a los socios ejecutantes. 

4. Los servicios ordenadores comunicarán información previa sobre todas las solicitudes de ejecución de garantías o 
solicitudes de pago pertinentes, en cuanto esté disponible, con el fin de permitir al gestor financiero prepararse 
adecuadamente para responder a esas solicitudes de ejecución de garantías y solicitudes de pago. Los servicios ordenadores 
respecto a los instrumentos contribuyentes supervisarán estrechamente los pasivos financieros bajo su responsabilidad para 
facilitar estimaciones sobre los ingresos e información temprana, en la medida en que esté disponible, sobre las solicitudes 
de ejecución de garantías previstas. 

5. El informe anual sobre el funcionamiento del fondo de provisión común incluirá información sobre las solicitudes de 
ejecución de garantías y solicitudes de pago pertinentes liquidadas por el fondo de provisión común. 

Artículo 5 

Estrategia de inversión 

1. El gestor financiero preparará una estrategia de inversión para guiar la gestión de los activos del fondo de provisión 
común con el fin de alcanzar los objetivos de inversión establecidos en el artículo 2. Esa estrategia de inversión se 
expresará en forma de asignación estratégica de activos que fije los objetivos indicativos en términos de asignación a las 
distintas categorías de activos financieros admisibles en la cartera. 

2. El gestor financiero plasmará la asignación estratégica de activos en una referencia estratégica («referencia») respecto a 
la que se medirá el rendimiento del fondo de provisión común. 

3. La estrategia de inversión y la referencia serán propuestas por el gestor financiero y acordadas por el contable, previa 
consulta y en colaboración con los servicios ordenadores. 

4. La estrategia de inversión y la referencia podrán modificarse ante un cambio debidamente documentado y motivado 
en las condiciones económicas, un cambio sustancial en las necesidades y la situación de los instrumentos contribuyentes 
o un cambio significativo en las estimaciones de entradas y salidas. El procedimiento de modificación de la estrategia de 
inversión será el mismo que el de su adopción inicial. La estrategia de inversión se establecerá teniendo en cuenta el 
horizonte de inversión y la tolerancia al riesgo del fondo de provisión común. 

5. El horizonte de inversión del fondo de provisión común reflejará los horizontes de inversión combinados de los 
distintos instrumentos contribuyentes, tomando en consideración la distribución en el tiempo de las contribuciones 
presupuestarias y las estimaciones de entradas y salidas facilitadas por los servicios ordenadores antes del establecimiento 
de la estrategia de inversión inicial, y con periodicidad anual durante el periodo de duración del instrumento contribuyente 
o en caso de que se prevean cambios significativos. 
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6. El gestor financiero definirá la tolerancia al riesgo del fondo de provisión común como el importe máximo de 
pérdidas resultantes de sus actividades de gestión de activos que puede aceptar el fondo de provisión común. La tolerancia 
al riesgo se expresará mediante parámetros de riesgo, tales como el valor en riesgo, establecidos con un grado muy elevado 
de confianza, de tal modo que la probabilidad de que las pérdidas reales superen las pérdidas máximas previstas sea muy 
baja. 

Artículo 6 

Aplicación de la estrategia de inversión por parte del gestor financiero 

1. El gestor financiero aplicará la estrategia de inversión tomando en consideración las directrices en materia de gestión 
de activos y la reglamentación y procedimientos pertinentes. 

2. El gestor financiero supervisará el funcionamiento de los procesos establecidos con arreglo a la presente Decisión. 

3. El gestor financiero presentará información de conformidad con el artículo 11. 

4. El servicio de gestión de riesgos del gestor financiero informará al contable de cualquier inquietud significativa en 
relación con la gestión financiera correcta y prudente de los activos. 

5. El gestor financiero supervisará la contratación de todos los servicios de apoyo pertinentes (contabilidad, análisis, 
soluciones de negociación) que resulten necesarios para garantizar la aplicación eficaz de la estrategia de inversión. 

6. En aras de la aplicación efectiva y eficiente de la estrategia de inversión, el gestor financiero podrá delegar funciones o 
procesos específicos en proveedores de servicios acreditados, los cuales dispondrán de todas las autorizaciones necesarias 
para prestar los servicios asignados. Podrán delegarse las actividades siguientes: 

a) valoración y tratamiento contable de los activos y cuotas de los compartimentos del fondo de provisión común; 

b) depósito, custodia y administración de los activos del fondo de provisión común; 

c) elaboración, valoración y mantenimiento de índices de referencia y datos de mercado. 

Artículo 7 

Medición y valoración del rendimiento 

1. El gestor financiero calculará al menos un valor neto del activo (VNA) mensual para el fondo de provisión común. 
Todas las transacciones (flujos de entradas/salidas) se valorarán en el VNA a final de mes. 

2. Los beneficios o pérdidas totales resultantes de la inversión de los activos reflejados en el VNA del fondo de provisión 
común se asignarán proporcionalmente a la cuota de los compartimentos de los respectivos instrumentos financieros, 
garantías presupuestarias y asistencia financiera. 

3. La valoración de la cartera se realizará utilizando los métodos y procedimientos de valoración propuestos por el 
gestor financiero y aprobados por el contable. Esos métodos y procedimientos podrán incluir precios de cierre del 
mercado, precios evaluados externamente, precios cotizados en mercados activos y, cuando estos no estén disponibles, 
modelos de valoración internos o externos. En caso de que se hayan comprado o vendido activos, se utilizarán los precios 
de la operación. 

4. El rendimiento de la cartera se evaluará sobre la base de su valor razonable, teniendo en cuenta los precios de 
mercado de los instrumentos. El rendimiento de la cartera se calculará tanto en términos absolutos como con respecto a la 
referencia a que se refiere el artículo 5. 

5. Los costes directos de la gestión de los activos del fondo de provisión común serán absorbidos por los activos del 
fondo de provisión común. Esos costes de gestión de activos incluirán las tasas de custodia, los costes de auditoría externa, 
los costes de negociación y cobertura, los gastos bancarios y los costes relativos a las operaciones de préstamo de valores y 
otras operaciones admisibles con arreglo al artículo 8. 

6. Los costes de la infraestructura de negociación, en particular los costes de servicios de datos relacionados 
directamente con la gestión de los activos del fondo de provisión común, podrán deducirse de los activos del fondo. 

ES Diario Oficial de la Unión Europea C 131/8                                                                                                                                          22.4.2020   



Artículo 8 

Abanico de inversiones admisibles 

1. El fondo de provisión común invertirá únicamente en: 

a) activos del mercado monetario denominados en euros; 

b) valores de renta fija; 

c) inversiones colectivas reguladas en deuda y capital. 

2. El fondo de provisión común obtendrá exposición a esas clases de activos mediante inversiones en los instrumentos 
que figuran a continuación o mediante las operaciones que figuran a continuación: 

a) depósitos; 

b) instrumentos del mercado monetario y fondos del mercado monetario que ofrecen liquidez diaria, sujetos al 
Reglamento (UE) 2017/1131 del Parlamento Europeo y del Consejo (10); 

c) instrumentos de deuda, tales como bonos, letras y pagarés, e instrumentos titulizados en consonancia con los criterios 
de titulización simple, transparente y normalizada establecidos en el Reglamento (UE) 2017/2402 del Parlamento 
Europeo y del Consejo (11); 

d) organismos de inversión colectiva regulados por la Directiva 2009/65/CE del Parlamento Europeo y del Consejo (12), 
incluidos fondos cotizados que invierten en instrumentos de capital o de deuda en los que las pérdidas máximas no 
pueden superar los importes invertidos; 

e) pactos de recompra, de conformidad con el artículo 212, apartado 2, del Reglamento Financiero; 

f) pactos de recompra inversa; 

g) operaciones de préstamo de valores con sistemas de compensación reconocidos, tales como Clearstream y Euroclear, o 
con instituciones financieras de primera línea especializadas en este tipo de operaciones. 

3. Solo se utilizarán derivados, en forma de contratos a plazo y de futuros y permutas financieras, a efectos de una 
gestión eficiente de la cartera y no con fines de especulación o de apalancamiento de posiciones. Los derivados podrán 
utilizarse para el ajuste de la duración, la reducción del riesgo de crédito u otros riesgos o cambios pertinentes en la 
asignación de activos que sean coherentes con la política de inversión. 

4. Los activos del fondo de provisión común podrán invertirse en bonos de elevada liquidez cubiertos, denominados en 
dólares estadounidenses, emitidos por instituciones soberanas y supranacionales únicamente para fines de diversificación y 
exposición a una curva de tipos de interés distinta. Todo riesgo cambiario se cubrirá mediante un uso adecuado de 
permutas financieras u otros instrumentos de cobertura de tipo de cambio, según lo dispuesto en el apartado 3. 

5. El gestor financiero, a reserva del acuerdo del contable, podrá ampliar el ámbito de los instrumentos admisibles para 
incluir otras clases de activos y operaciones de inversión coherentes con la estrategia y los objetivos de inversión, así como 
monedas de otras economías avanzadas enumeradas cada cierto tiempo por el Fondo Monetario Internacional que tengan 
cobertura del riesgo cambiario. Toda decisión de incluir nuevas clases de activos, operaciones de inversión o monedas de 
economías avanzadas será respaldada por una justificación motivada, por clase de activo, operación o moneda, de cómo la 
ampliación de las posibilidades de inversión mejorará el rendimiento del fondo de provisión común en términos de riesgo- 
rentabilidad. Esa justificación incluirá una evaluación de las capacidades operativas necesarias para respaldar esas nuevas 
posibilidades de inversión. 

(10) Reglamento (UE) 2017/1131 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 14 de junio de 2017, sobre fondos del mercado monetario 
(DO L 169 de 30.6.2017, p. 8). 

(11) Reglamento (UE) 2017/2402 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 12 de diciembre de 2017, por el que se establece un marco 
general para la titulización y se crea un marco específico para la titulización simple, transparente y normalizada, y por el que se 
modifican las Directivas 2009/65/CE, 2009/138/CE y 2011/61/UE y los Reglamentos (CE) n.o 1060/2009 y (UE) n.o 648/2012 (DO L 
347 de 28.12.2017, p. 35). 

(12) Directiva 2009/65/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 13 de julio de 2009, por la que se coordinan las disposiciones legales, 
reglamentarias y administrativas sobre determinados organismos de inversión colectiva en valores mobiliarios (OICVM) (DO L 302 de 
17.11.2009, p. 32). 
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Artículo 9 

Lista de actividades excluidas a efectos de inversión por razones éticas o morales 

1. El gestor financiero no invertirá deliberadamente los activos del fondo de provisión común en los valores emitidos 
por empresas cuya participación en las actividades que se enumeran a continuación se haya demostrado mediante 
sentencia o decisión administrativa firmes: 

a) actividades consideradas ilegales o prohibidas por razones éticas o morales por el marco regulador de la Unión y los 
convenios y acuerdos internacionales; 

b) actividades relacionadas con el desarrollo, producción y comercio de municiones o armamento prohibidos por el 
Derecho internacional aplicable. 

2. Los activos del fondo de provisión común no se invertirán en valores emitidos por empresas que, según datos en 
conocimiento del gestor financiero, generen más del 25 % de sus ingresos anuales totales con las actividades enumeradas a 
continuación: 

a) actividades de juegos de azar (actividades relacionadas con la producción, construcción, distribución, transformación, 
comercialización o con programas informáticos); 

b) productos y actividades relacionados con el tabaco (producción, distribución, transformación y comercio); 

c) comercio sexual e infraestructura, servicios y medios de comunicación conexos. 

Artículo 10 

Consideraciones ambientales, sociales y de gobernanza 

1. La estrategia de inversión del fondo de provisión común se aplicará de acuerdo con el objetivo de actuación de la UE 
de impulsar al máximo las finanzas sostenibles y la justicia social, en la mayor medida posible en consonancia con la 
conservación del capital del fondo de provisión común. 

2. La aplicación de la política de inversión del fondo de provisión común se ajustará a toda la legislación pertinente de 
promoción de instrumentos financieros ambientales, sociales y de gobernanza (ASG) y respetará las normas, sistemas, 
criterios y procesos pertinentes establecidos en el marco regulador de la Unión. 

3. El gestor financiero consultará al grupo de expertos técnicos sobre finanzas sostenibles de la UE, o su sucesor, acerca 
de la aplicación de los criterios ASG en la estrategia de inversión del fondo de provisión común. 

4. El gestor financiero supervisará periódicamente el perfil ASG del fondo de provisión común y facilitará información 
al respecto, en particular mediante el informe anual contemplado en el artículo 11. 

Artículo 11 

Informes y cuentas del fondo de provisión común 

1. El informe anual contemplado en el artículo 214, apartado 2, del Reglamento Financiero incluirá información 
esencial sobre la composición general de la cartera, el número de solicitudes, el número de operaciones y el rendimiento en 
comparación con la referencia. 

2. El informe anual expondrá el rendimiento global del fondo de provisión común y cualquier hecho destacado en 
relación con los resultados y las operaciones del fondo de provisión común a lo largo del año. 

3. El contable velará por la preparación oportuna de cuentas anuales sobre los activos mantenidos por el fondo de 
provisión común y por su consolidación en las cuentas anuales de la Unión. 

4. El gestor financiero facilitará al contable toda la información y asistencia que este le solicite en apoyo de este requisito. 

5. El gestor financiero elaborará informes mensuales sobre riesgo y rendimiento. 

6. El gestor financiero facilitará la información sobre la situación y el rendimiento del fondo de provisión común que le 
soliciten el contable, el Parlamento Europeo o el Consejo, y el Tribunal de Cuentas Europeo. 
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Artículo 12 

Derogación 

Quedan derogadas la Decisión C(2016) 165 de la Comisión (13) y la Decisión C(2017) 7693 de la Comisión (14). 

Artículo 13 

Delegación de responsabilidades del gestor financiero 

La Comisión delega en el Director General de la Dirección General de Presupuestos las responsabilidades y tareas del gestor 
financiero, a excepción de las obligaciones de información a que se refiere el artículo 214, apartado 2, del Reglamento 
Financiero. 

El Director General de la Dirección General de Presupuestos ejecutará esas responsabilidades y tareas de forma continua y 
presentará al Colegio de Comisarios todas las recomendaciones e informes sobre el funcionamiento del fondo de provisión 
común. 

Artículo 14 

Fecha de aplicación 

La presente Decisión será aplicable a partir de la fecha de aplicación del marco financiero plurianual posterior a 2020. 

Hecho en Bruselas, el 25 de febrero de 2020.  

Por la Comisión 
Johannes HAHN 

Miembro de la Comisión     

(13) Decisión C(2016) 165 de la Comisión, de 21 de enero de 2016, por la que se aprueban las directrices en materia de gestión de activos 
del Fondo de Garantía del Fondo Europeo para Inversiones Estratégicas. 

(14) Decisión C(2017)7693 de la Comisión, de 22 de noviembre de 2017, por la que se aprueban las directrices en materia de gestión de 
activos del Fondo Europeo de Desarrollo Sostenible y se modifica la Decisión C(2005) 2992, relativa a la gestión de las operaciones 
financieras no incluidas en el presupuesto de la Comunidad Europea (CE), la Comunidad Europea de la Energía Atómica (Euratom), la 
Comunidad Europea del Carbón y del Acero (CECA) en liquidación y, posteriormente, los Activos del Fondo de Investigación del 
Carbón y del Acero. 
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Resumen de las Decisiones de la Comisión Europea sobre las autorizaciones de comercialización para el uso o las autorizaciones de uso de las sustancias 
incluidas en el anexo XIV del Reglamento (CE) n.o 1907/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, relativo al registro, la evaluación, la autorización y la 

restricción de las sustancias y mezclas químicas (REACH) 

[Publicado de conformidad con el artículo 64, apartado 9, del Reglamento (CE) n.o 1907/2006 (1)] 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/04) 

Decisiones por las que se concede una autorización                                                                  

Referencia de la 
Decisión (1) Fecha de la Decisión Nombre de la sustancia Titular de la autorización Número de 

autorización Uso autorizado 
Fecha de expiración 

del período de 
revisión 

Motivos de la Decisión 

C(2020) 2089 15 de abril de 
2020 

Hidroxioctaoxodizin­
cato dicromato de po­
tasio 
N.o CE 234-329-8, n.o 

CAS 11103-86-9 

PPG Industries (UK) Ltd., 
Needham Road, IP14 2AD 
Stowmarket, Suffolk, Reino 
Unido 

REACH/20/6/0 Formulación de mezclas 
destinadas exclusivamen­
te a usos REACH/20/06/5 
a REACH/20/06/9 

22 de enero de 
2026. 

De conformidad con el ar­
tículo 60, apartado 4, del Re­
glamento (CE) n.o 1907/2006, 
las ventajas socioeconómicas 
compensan los riesgos para la 
salud humana de los usos de la 
sustancia, y no hay sustancias o 
tecnologías alternativas adecua­
das. 

Finalin GmbH, Georg-Wil­
helm-Straße 189, 
21107 Hamburgo, Alemania 

REACH/20/6/1 

(1) DO L 396 de 30.12.2006, p. 1 
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Referencia de la 
Decisión (1) Fecha de la Decisión Nombre de la sustancia Titular de la autorización Número de 

autorización Uso autorizado 
Fecha de expiración 

del período de 
revisión 

Motivos de la Decisión  

PPG Europe B.V., Amster­
damseweg 14, 1422 AD Uit­
hoorn, Países Bajos 

REACH/20/6/2 

PPG Coatings SA, 7 allée de la 
Plaine 76700, Gonfreville 
l’Orcher,  Francia 

REACH/20/6/3 

Aviall Services Inc., Schilling­
weg 40, 2153PL Nieuw-Ven­
nep, Noord-Holland, Países 
Bajos 

REACH/20/6/4 

PPG Industries (UK) Ltd., 
Needham Road, IP14 2AD 
Stowmarket, Suffolk, Reino 
Unido 

REACH/20/6/5 En las imprimaciones y 
recubrimientos (también 
como imprimaciones de 
lavado) para el sector 
aeroespacial en los que se 
requieran cualquiera de las 
siguientes características 
clave: resistencia a la co­
rrosión, adherencia de la 
pintura / compatibilidad 
con el sistema ligante, 
grosor de la capa, resis­
tencia química, resistencia 
térmica (resistencia a los 
choques térmicos), com­
patibilidad con el sustrato 
y temperaturas de trans­
formación. 

Finalin GmbH, Georg-Wil­
helm-Straße 189, 
21107 Hamburgo, Alemania 

REACH/20/6/6 

PPG Europe B.V., Amster­
damseweg 14, 1422 AD Uit­
hoorn, Países Bajos 

REACH/20/6/7 

PPG Coatings SA, 7 allée de la 
Plaine 76700, Gonfreville 
l’Orcher,  Francia 

REACH/20/6/8 

Aviall Services Inc., Schilling­
weg 40, 2153PL Nieuw-Ven­
nep, Noord-Holland, Países 
Bajos 

REACH/20/6/9 

(1) La Decisión está disponible en el sitio web de la Comisión Europea: http://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/reach/about/index_en.htm.   
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Resumen de las Decisiones de la Comisión Europea sobre las autorizaciones de comercialización para el uso o las autorizaciones de uso de las sustancias 
incluidas en el anexo XIV del Reglamento (CE) n.o 1907/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, relativo al registro, la evaluación, la autorización y la 

restricción de las sustancias y mezclas químicas (REACH) 

[Publicado de conformidad con el artículo 64, apartado 9, del Reglamento (CE) n.o 1907/2006 (1)] 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/05) 

Decisiones por las que se concede una autorización                                                                  

Referencia de la 
Decisión  (1) Fecha de la Decisión Nombre de la sustancia Titular de la 

autorización 
Número de 

autorización Uso autorizado 
Fecha de expiración 

del período de 
revisión 

Motivos de la Decisión 

C(2020)2090 15 de abril de 
2020 

Tris(cromato) de  
dicromo  

N.o CE 246-356-2,  
N.o CAS 24613-89-6 

Henkel AG & Co. 
KGaA, Henkels­
trasse 67, 40191 
Dusseldorf, Rena­
nia del Norte- 
Westfalia,  
Alemania 

REACH/20/1/0 Formulación de mezclas con des­
tino exclusivo a los usos 
REACH/20/1/2 y REACH/20/1/3. 

d 22 de enero de 
2026 

De conformidad con el artículo 60, 
apartado 4, del Reglamento (CE) 
n.o 1907/2006, las ventajas socioe­
conómicas compensan los riesgos 
para la salud humana de los usos de la 
sustancia, y no hay sustancias o tec­
nologías alternativas adecuadas. 

Henkel Global 
Supply Chain B.V. 
Gustav Mahler­
laan 2970, 1081 
LA Ámsterdam, 
Países Bajos 

REACH/20/1/1    

Henkel AG & Co. 
KGaA, Henkels­
trasse 67, 40191 
Dusseldorf, Rena­
nia del Norte- 
Westfalia,  
Alemania 

REACH/20/1/2 Tratamiento de superficies metá­
licas (por ejemplo, aluminio, ace­
ro, cinc, magnesio, titanio y alea­
ciones), materiales compuestos y 
sellantes de películas anódicas 
para el sector aeroespacial en 
procesos de tratamiento de su­
perficies en los que sea necesaria 
cualquiera de las funcionalidades 
clave enumeradas en el anexo.   

(1) DO L 396 de 30.12.2006, p. 1. 
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Referencia de la 
Decisión  (1) Fecha de la Decisión Nombre de la sustancia Titular de la 

autorización 
Número de 

autorización Uso autorizado 
Fecha de expiración 

del período de 
revisión 

Motivos de la Decisión  

Henkel Global 
Supply Chain B.V. 
Gustav Mahler­
laan 2970, 1081 
LA Ámsterdam, 
Países Bajos 

REACH/20/1/3    

(1) La Decisión está disponible en el sitio web de la Comisión Europea siguiente: https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/reach/about_es   
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Resumen de las Decisiones de la Comisión Europea sobre las autorizaciones de comercialización para el uso o las autorizaciones de uso de las sustancias 
incluidas en el anexo XIV del Reglamento (CE) n.o 1907/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, relativo al registro, la evaluación, la autorización y la 

restricción de las sustancias y mezclas químicas (REACH) (1) 

[Publicado de conformidad con el artículo 64, apartado 9, del Reglamento (CE) n.o 1907/2006 (2)] 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/06) 

Decisión por la que se concede una autorización parcial                                                                

Referencia de la 
Decisión  (1) Fecha de la Decisión Nombre de la sustancia Titular de la autorización Números de 

autorización Usos autorizados Fecha de expiración del 
período de revisión Motivos de la Decisión 

C(2020) 1655 19 de marzo de 
2020 

Trióxido de cromo, 
n.o CE: 215-607-8; 
n.o CAS: 1333-82-0 

Hapoc GmbH & Co 
KG, In der Neuen Welt 
8, 87700 Memmin­
gen, Alemania 

REACH/20/8/0 Uso en forma sólida y en solu­
ción acuosa de cualquier com­
posición para la modificación 
de las propiedades de las su­
perficies hechas de latón o 
bronce en los productos de in­
geniería médica, exclusivamen­
te para la preparación final de 
dichas superficies y el revesti­
miento transparente de una 
pieza interior de la carcasa de un 
evaporador de anestesia para su 
incorporación posterior en 
máquinas anestésicas para hos­
pitales y clínicas 

21 de septiembre de 
2029 

De conformidad con el ar­
tículo 60, apartado 4, del Re­
glamento (CE) n.o 1907/2006, 
las ventajas socioeconómicas 
compensan los riesgos para la 
salud humana derivados del 
uso de la sustancia, y no hay 
sustancias o tecnologías alter­
nativas adecuadas. 

(1) La Decisión está disponible en el sitio web de la Comisión Europea: https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/reach/about_es   

(1) La presente versión actualiza el resumen publicado en el DO C 99 de 26 de marzo de 2020. 
(2) DO L 396 de 30.12.2006, p. 1. 
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V 

(Anuncios) 

PROCEDIMIENTOS RELATIVOS A LA APLICACIÓN DE LA POLÍTICA DE 
COMPETENCIA 

COMISIÓN EUROPEA 

Notificación previa de una concentración 

(Asunto M.9780 — BNP Paribas/Bank of Baroda/JV) 

Asunto que podría ser tramitado conforme al procedimiento simplificado 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/07) 

1. El 14 de abril de 2020, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con el 
artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). 

Dicha notificación se refiere a las siguientes empresas: 

— BNP Paribas Asset Management Asia («BNPP AM Asia», Hong Kong), perteneciente al grupo BNP Paribas («BNPP», 
Francia). 

— BNP Paribas Asset Management India Private Limited («BNPP AMC», India). 

— BNP Paribas Trustee India Private Limited («BNPP TC», India). 

— Bank of Baroda («BOB», India). 

— Baroda Asset Management India Limited («BOB AMC», India). 

— Baroda Trustee India Private Limited («BOB TC», India, junto con BNPP AMC, BOB AMC y BNPP TC, la «empresa en 
participación», India). 

BNPP AM Asia y BOB adquieren, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), y apartado 4, del Reglamento 
de concentraciones, el control conjunto de la totalidad de la empresa en participación. 

La concentración se realiza mediante un contrato o cualquier otro medio. 

2. Las actividades comerciales de las empresas mencionadas son: 

— BNPP: grupo bancario que cotiza en Euronext Paris, con sede en París y que opera en un gran número de países. Se 
dedica a tres actividades bancarias básicas: banca minorista, empresarial y de inversión, así como servicios de gestión 
de activos; BNPP opera en la India a través de su filial BNPP AM Asia. 

— BNPP AMC: sociedad de gestión de activos filial de BNPP AM Asia, que crea y gestiona fondos de inversión y ofrece 
servicios de gestión de cartera en la India. 

— BNPP TC: sociedad fiduciaria específica para los fondos de inversión gestionados por BNPP AMC. 

— BOB: banco estatal, que opera principalmente en la India, donde ofrece diversos servicios bancarios a particulares, 
microempresas, pequeñas y medianas empresas y grandes empresas. 

— BOB AMC: filial al 100 % del Bank of Baroda, dedicada a actividades de gestión de activos en la India (constitución y 
gestión de fondos de inversión), 

— BOB TC: sociedad fiduciaria específica para los fondos de inversión gestionados por BOB AMC. 

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»). 
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3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplicación 
del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto. 

En virtud de la Comunicación de la Comisión sobre el procedimiento simplificado para tramitar determinadas operaciones 
de concentración con arreglo al Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (2), el presente asunto podría ser tramitado 
conforme al procedimiento establecido en dicha Comunicación. 

4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta. 

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la referencia siguiente: 

M.9780 — BNP Paribas/Bank of Baroda/JV 

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la dirección siguiente: 

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Dirección postal: 

Comisión Europea 
Dirección General de Competencia 
Registro de Concentraciones 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(2) DO C 366 de 14.12.2013, p. 5. 
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Notificación previa de una concentración 

(Asunto M.9794 — Renault/Ferrovial/Car Sharing Mobility Services) 

Asunto que podría ser tramitado conforme al procedimiento simplificado 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/08) 

1. El 14 de abril de 2020, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con el 
artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). 

Dicha notificación se refiere a las empresas siguientes: 

— Renault Mobility as an Industry, bajo el control de Renault, S.A.S. («Renault», Francia). 

— Ferrovial Movilidad, S.L.U., bajo el control de Ferrovial, SA («Ferrovial», España). 

— Car Sharing Mobility Services, SL («Zity Hub», España), actualmente bajo el control de Ferriovial. 

Renault y Ferrovial adquieren, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), y apartado 4, del Reglamento de 
concentraciones, el control conjunto de Zity Hub. 

La concentración se realiza mediante adquisición de acciones. 

2. Las actividades comerciales de las empresas mencionadas son: 

— Renault: empresa multinacional del sector del automóvil cuya actividad principal es la fabricación y suministro de 
automóviles de turismo. Si bien su principal actividad es la fabricación y suministro de este tipo de automóviles con las 
marcas Renault, Dacia, Renault Samsung Motors, Alpine y LADA, también vende vehículos de segunda mano, piezas de 
repuesto para Renault, Dacia y Renault Samsung Motors, y vehículos a otros fabricantes que los venden con sus propias 
marcas (por ejemplo, Fiat, Daimler y GM). 

— Ferrovial: construye y explota infraestructuras a escala internacional, y presta servicios, con actividades en cuatro líneas 
de negocio principales: servicios (actualmente objeto de cesión), autopistas de peaje, construcción y aeropuertos. 
Además, también tiene actividades de construcción y explotación de plantas de tratamiento de aguas, depuración y 
desalinización, y gestiona más de 400 kilómetros de líneas eléctricas y una unidad de movilidad de nueva creación que 
persigue fomentar y desarrollar oportunidades de nuevas formas de movilidad. 

— Zity Hub: empresa constituida con arreglo a la legislación española para la prestación de servicios de coches 
multiusuario, actualmente en la zona urbana de Madrid (y, después de la operación, también en otras ciudades o 
países) con la marca Zity. 

3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplicación 
del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto. 

En virtud de la Comunicación de la Comisión sobre el procedimiento simplificado para tramitar determinadas operaciones 
de concentración con arreglo al Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (2), el presente asunto podría ser tramitado 
conforme al procedimiento establecido en dicha Comunicación. 

4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta. 

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la referencia siguiente: 

M.9794 — Renault/Ferrovial/Car Sharing Mobility Services 

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la dirección siguiente: 

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»). 
(2) DO C 366 de 14.12.2013, p. 5. 
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Dirección postal: 

Comisión Europea 
Dirección General de Competencia 
Registro de Concentraciones 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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Notificación previa de una concentración 

(Asunto M.9809 — Eni Rewind/CDP Equity/CircularIT JV) 

Asunto que podría ser tramitado conforme al procedimiento simplificado 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/09) 

1. El 15 de abril de 2020, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con el 
artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). 

Dicha notificación se refiere a las empresas siguientes: 

— Eni Rewind S.p.A. («Eni Rewind»), bajo el control de Eni S.p.A. (Italia) («ENI»), 

— CDP Equity S.p.A. («CDP Equity»), bajo el control de Cassa Depositi e Prestiti S.p.A. (Italia) («CDP»), 

Eni Rewind y CDP Equity adquieren, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), y apartado 4, del Reglamento de 
concentraciones, el control conjunto de la empresa en participación de nueva creación CircularIT S.p.A. («CircularIT»). 

La concentración se realiza mediante la adquisición de acciones en una empresa en participación de nueva creación. 

2. Las actividades comerciales de las empresas mencionadas son: 

— Eni Rewind: empresa bajo control exclusivo de ENI, que opera en el sector del petróleo y el gas natural. 

— CDP Equity: sociedad de cartera de CDP que invierte en empresas italianas de gran interés nacional con una perspectiva 
a largo plazo. 

— CircularIT: la empresa en participación de nueva creación destinada a operar en el mercado del tratamiento de residuos 
diferenciados no peligrosos y, en particular, en el segmento de mercado relacionado con el tratamiento de residuos 
orgánicos sólidos urbanos, así como en el mercado del suministro de bases renovables para la producción de 
combustibles para automóviles y combustible para uso marítimo. 

3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplicación 
del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto. 

En virtud de la Comunicación de la Comisión sobre el procedimiento simplificado para tramitar determinadas operaciones 
de concentración con arreglo al Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (2), el presente asunto podría ser tramitado 
conforme al procedimiento establecido en dicha Comunicación. 

4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación propuesta. 

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la siguiente referencia: 

M.9809 — ENI Rewind/CDP Equity/CircularIT JV 

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la siguiente dirección: 

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Dirección postal: 

Comisión Europea 
Dirección General de Competencia 
Registro de Concentraciones 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»). 
(2) DO C 366 de 14.12.2013, p. 5. 
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Notificación previa de una concentración 

(Asunto M.9772 — Helvetia/CASER) 

Asunto que podría ser tramitado conforme al procedimiento simplificado 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/10) 

1. El 14 de abril de 2020, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con el 
artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). 

Dicha notificación se refiere a las empresas siguientes: 

— Helvetia Schweizerische Versicherungsgesellschaft AG («Helvetia», Suiza), controlada en última instancia por Helvetia 
Holding AG, 

— Caja Seguros Reunidos, Compañía de Seguros y Reaseguros, SA («CASER», España). 

Helvetia adquiere, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), del Reglamento de concentraciones, el 
control de la totalidad de CASER. 

La concentración se realiza mediante adquisición de acciones. 

2. Las actividades comerciales de las empresas mencionadas son: 

— CASER: grupo español activo en el sector de los seguros y de la prestación de servicios de asistencia sanitaria, clínicas 
dentales y servicios de residencias de ancianos. 

— Helvetia: asegurador generalista suizo presente también en determinados Estados miembros de la Unión Europea (como 
Alemania, Austria, Francia, Italia y España). Constrolada en última instancia por Helvetia Holding AG, empresa suiza 
que cotiza en la bolsa suiza. 

3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplicación 
del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto. 

En virtud de la Comunicación de la Comisión sobre el procedimiento simplificado para tramitar determinadas operaciones 
de concentración con arreglo al Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (2), el presente asunto podría ser tramitado 
conforme al procedimiento establecido en dicha Comunicación. 

4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta. 

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la siguiente referencia: 

M.9772 — Helvetia/CASER 

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la siguiente dirección: 

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Dirección postal: 

Comisión Europea 
Dirección General de Competencia 
Registro de Concentraciones 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»). 
(2) DO C 366 de 14.12.2013, p. 5. 
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Notificación previa de una concentración 

(Asunto M.9489 — Air Canada/Transat) 

(Texto pertinente a efectos del EEE) 

(2020/C 131/11) 

1. El 15 de abril de 2020, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con el 
artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). 

Dicha notificación se refiere a las siguientes empresas: 

— Air Canada (Canadá), 

— Transat A.T. Inc. («Transat», Canadá). 

Air Canada adquiere, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), del Reglamento de concentraciones, el 
control de la totalidad de Transat. 

La concentración se realiza mediante adquisición de acciones. 

2. Las actividades comerciales de las empresas mencionadas son: 

— Air Canada: compañía aérea mundial que presta servicios aéreos regulares de transporte de pasajeros en Canadá y a 
escala internacional, también entre Canadá y Europa. Air Canada realiza vuelos a Europa utilizando su flota principal, 
así como la flota de su filial Air Canada Rouge. 

— Transat: sociedad matriz de Air Transat, que presta servicios aéreos regulares de transporte de pasajeros en Canadá y a 
escala internacional, también entre Canadá y Europa. Transat también actúa como agencia de viajes y turismo 
internacional que desarrolla y comercializa servicios de viajes de vacaciones en Canadá, el resto del continente 
americano y Europa. 

3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplicación 
del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto. 

4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta. 

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la siguiente referencia: 

M.9489 — Air Canada/Transat 

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la siguiente dirección: 

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Dirección postal: 

Comisión Europea 
Dirección General de Competencia 
Registro de Concentraciones 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»). 
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